
Hair Clipper 2 Užívateľská príručka 



1 

Pred použitím si dôkladne prečítajte túto príručku a uchovajte si ju pre budúce 
použitie. 

Dbajte na dodržiavanie nasledujúcich bezpečnostných opatrení, aby ste znížili 
riziko chýb, úrazov elektrickým prúdom, zranení, požiarov, úmrtí a poškodenia 
zariadenia alebo majetku. 

Bezpečnostné opatrenia 

• Pri prvom strihaní buďte opatrní. So zastrihávačom pohybujte plynulo 
a jemne, nie rýchlo.
• V prípade porušenej kože, infekcie alebo opuchu na pokožke hlavy 
zastrihávač nepoužívajte, aby ste predišli akémukoľvek ďalšiemu poraneniu.
• Čepeľ hlavu oplachujte iba čistou vodou, nie slanou alebo horúcou vodou.
• Nikdy nerozoberajte čepeľ hlavy ani iné časti kvôli čisteniu, pretože by ich 
nebolo možné znovu zmontovať. 
• Zastrihávač čistite iba mäkkou handričkou namočenou vo vode z vodovodu 
alebo vo vode s obsahom mydla. Na čistenie zastrihávača nepoužívajte 
žiadne chemicky agresívne alebo abrazívne čistiace prostriedky, riedidlo, 
benzín, alkohol ani iné chemikálie.
• Zastrihávač neponárajte do vody. Po vyčistení nezabudnite čepeľ hlavy 
osušiť, aby nedošlo k zhrdzaveniu pružiny. 
• Nabíjací kábel nikdy nečistite vodou. 
• Pred uložením zastrihávača odpojte jeho nabíjací kábel a nenatočte 
ho okolo zastrihávača. 
• Po použití uložte zastrihávač na chladné a suché miesto mimo dosahu 
priamych slnečných lúčov a akýchkoľvek zdrojov tepla.
• Pri skladovaní sa uistite, že je zastrihávač vypnutý, aby nedošlo 
k poškodeniu batérie v dôsledku nadmerného vybíjania. 
• Obal riadne zlikvidujte, aby ste predišli nebezpečenstvu udusenia 
novorodencov a detí. 
• Tento produkt nie je určený na použitie osobami (vrátane detí) so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, ak na ne osoba zodpovedná za ich bezpečnosť 
nedohliada alebo ich nepoučila o používaní produktu. 
• Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa s produktom nehrali.
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• Tento produkt môžu používať deti od 8 rokov a starší a osoby so zníženými 

fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo s nedostatkom 
skúseností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom 
používaní spotrebiča a rozumejú súvisiacim nebezpečenstvám. Deti si so 
spotrebičom nesmú hrať. 
• Čistenie a užívateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
• Nevystavujte produkt ani jeho batériu príliš vysokým teplotám.
• Dávajte pozor na riziko skratovania svoriek batériového spotrebiča alebo 
batérie kovovými predmetmi. 
• VAROVANIE: Používajte iba napájaciu jednotku dodanú s týmto spotrebičom.
• VAROVANIE: Pred čistením vodou odpojte rukoväť od nabíjacieho kábla.
• VAROVANIE: Na nabíjanie batérie používajte iba odnímateľnú napájaciu 
jednotku dodanú s týmto spotrebičom. 
• Používajte iba napájaciu jednotku A520-050100U-EU1.
• Tento produkt obsahuje batériu, ktorá nie je vymeniteľná. Po skončení 
životnosti batérie musí, byť spotrebič riadne zlikvidovaný. 
• Spotrebič používajte iba s napájacím zdrojom, ktorý je súčasťou balenia. 
• Zastrihávač obsahuje lítium-iónovú batériu.
• Pri vyberaní batérie ju nepoškodte, aby nedošlo k skratu alebo úniku 
kvapaliny. Ak z batérie unikne kvapalina, zabráňte jej kontaktu s pokožkou 

alebo oblečením a okamžite ju utrite suchou handričkou. Potom batériu 
odovzdajte do príslušného recyklačného zariadenia alebo určenému 
záručnému servisu, ktorý ju riadne zlikviduje.
• Elektroinštalácia obsahujúca zásuvku, do ktorej chcete zastrihávač zapojiť, 
musí, byť v súlade s platnými normami a zákonmi danej krajiny a musí 

prechádzať pravidelnou revíziou a zároveň musí, byť zabezpečená prepäťová 
ochrana. 

Poznámky: 

• Je normálne, že sa čepeľ hlavy v dôsledku trenia mierne zahreje, čo nemá 

vplyv na používanie.
• Včas vyčistite zvyšky vlasov z nastaviteľného hrebeňa a čepele hlavy, aby 

nedošlo k ich upchatiu a zhoršeniu výkonu zastrihávania.

• Životnosť čepele hlavy závisí od frekvencie používania a údržby. 

• Čepeľ hlavy pravidelne premazávajte.
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Prehľad o produkte 

Holicí hlava 

Slot pro hrebeň 
Označenie dlžky strihu 

Nastavenie dĺžky hrebeňa 

Volič nastaviteľnej hlavy 

Tlačidlo 
pohotovostného režimu 

Indikátor režimu 

Indikátor údržby 

Indikátor cestovného 

zámku 

Indikátor stavu nabitia 
batérie 

Nabíjací port Type-C 

2 – 14 mm nastaviteľný hrebeň       16 – 28 mm nastaviteľný hrebeň
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Nabíjací 
kábel 

Čistiaca 

kefka 

Napájací 

adaptér 

Hubka Kadernícky 

plášť 

Hrebeň 

Poznámka: Vyobrazenie produktu a príslušenstva v užívateľskej príručke slúži iba 
na referenčné účely. Skutočný produkt a jeho funkcie sa môžu líšiť v dôsledku 
vylepšení produktu. 

Zostavenie a demontáž 
Demontáž čepele hlavy 
Vypnite zastrihávač. Ako je znázornené na obrázku, držte prednú časť 
zastrihávača smerom nahor a oboma rukami uchopte hlavu zastrihávača, pričom 
ukazováčky priložte na zadnú časť čepele. 
Potom pevne tlačte palcami na zuby čepele, aby ste ju vybrali. 

Upozornenie: 

• Čepeľ hlavy odoberajte oboma rukami, aby nedošlo k jej 
pádu a zlomeniu. 
• Ak je čepeľ hlavy poškodená, nemusí správne fungovať.



5 

alebo môže spôsobiť uviaznutie vlasov, preto ju čo najskôr vymeňte. 
• Pred vybratím čepele hlavy nezabudnite zastrihávač vypnúť. Ak je čepeľ hlavy
horúca, vyberte ju až po jej vychladnutí.

Pripnutie čepele hlavy 

Otočte otočným voliťom nastaviteľnej hlavy na hodnotu 1,7 mm. 

Vyrovnajte výstupok (A) na čepele hlavy s drážkou (B) na tele 
zastrihávača. Vytvorte uhol (C) medzi hlavou čepele a telom 
zastrihávača a potom jemne pritlačte hornú časť čepele hlavy, 
kým nezapadne na svoje miesto. 

B A C 

Vloženie nastaviteľného hrebeňa  
Vložte očíslovaný koniec 
nastaviteľného hrebeňa do drážky, kým 
nezapadne na miesto. 
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Vybratie nastaviteľného 
hrebeňa 
Podľa obrázku uchopte hornú časť 
nastaviteľného hrebeňa a ťahom 
nahor ho vyberte. 

Používanie 

Nabíjanie 

•Pred nabíjaním sa uistite, že je zastrihávač vypnutý. 
• Pripojte nabíjací kábel do nabíjacieho portu Type-C a zapojte zastrihávač 
do zásuvky, aby sa začal nabíjať. Keď bude zastrihávač nabíjaný a aj po 
jeho úplnom nabití, indikátor stavu batérie bude svietiť bielo.
• Úplné nabitie zastrihávača trvá približne 2,5 hodiny. 
• Úplne nabitý zastrihávač umožňuje približne 3 hodiny nepretržitého 
zastrihávania. 
• Pokud sa batéria vybíja, indikátor stavu nabitia batérie bude blikať bielo. 
Po pripojení zastrihávača k zdroju napájania ho môžete ďalej používať.ke 
zdroji napájení jej můžete dále používat. 

Nabíjací port Type-C 

Poznámka: Pripojte zastrihávač k zdroju napájania a počkajte niekoľko sekúnd, 

než ho znova zapnete. Ak sa batéria pred nabíjaním úplne vybije, počkajte 

niekoľko minút, než zastrihávač znova zapnete.
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Používanie tlačidla pohotovostného režimu 

Ovládánie

Stlačenie 

Po zapnutí zastrihávača 
stlačenie a podržanie po 
dobu 2 sekúnd 

Stav zastrihávača 

Zapnutie/vypnutie 

(na predvolenom nastavení obnoví predchádzajúci 
režim) 

Prepínanie medzi režimom nízkej a vysokej 

rýchlosti

Pokyny k cestovnému zámku 

• Zapnutie cestovného zámku: Stlačte a podržte tlačidlo 

pohotovostného režimu po dobu 3 sekúnd, kým indikátor 

cestovného zámku na 3 sekundy nezabliká a nezhasne, čo 

signalizuje, že je cestovný zámok aktivovaný. 

• Vypnutie cestovného zámku: Stlačte a podržte tlačidlo 

pohotovostného režimu po dobu 3 sekúnd, kým indikátor 

cestovného zámku na 3 sekundy nezačne blikať a nezhasne, čo 

signalizuje, že je cestovný zámok deaktivovaný. 

Poznámka: Ak je zapnutý cestovný zámok a stlačíte tlačidlo 

pohotovostného režimu, indikátor cestovného zámku bude blikať, 

ale nedôjde k aktivácii motora.

Popis stavu indikátora 

Stav zastrihávača

Stav zastrihávača
Režim nízkej rýchlosti
Britová hlava potrebuje premazať

Britová hlava funguje 
normálne
Zapnutý cestovný zámok
Vypnutý cestovný zámok
Dostatočne nabitá batéria
Nízka úroveň nabitia batérie

Vybitá batéria
Nabíjanie 

Plne nabitý

Stav indikátora 

Svieti bielo

Nesvieti 

Svieti bielo

Nesvieti 

Svieti bielo
Nesvieti 
Svieti bielo
Bliká bíle 
5krát bíle zabliká 
a poté zhasne 

Svieti bielo
Svieti bielo
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Používanie nastaviteľného hrebeňa 
• Hrebeňom prečesávajte vlasy v smere ich rastu.
• Vyberte vhodný nastaviteľný hrebeň a pripevnite ho k zastrihávaču.
• Podľa obrázku posuňte nastavovací hrebeň smerom hore a dole, aby 
ste zmenili dĺžku zastrihávania. Číslo, na ktoré ukazuje značka dĺžky 

zastrihávania, je dĺžka vlasov, ktorá po zastrihnutí zostane. 
• Priložte zuby nastaviteľného hrebeňa na pokožku hlavy a pomaly 
pohybujte zastrihávačom proti smeru rastu vlasov.

Poznámky 

• Začnite zastrihávať s nastavením väčšej dĺžky a postupne ju znižujte, kým 
nedosiahnete požadovanú dĺžku.
• Pri zastrihávaní hustých alebo hrubých vlasov použite nastavenie s vyššou 
rýchlosťou a pri zastrihávaní jemnejších vlasov použite nižšiu rýchlosť.

• Pri použití nastaviteľného hrebeňa odporúčame nastaviť otočný voliť 
nastaviteľnej hlavy na 0,5 mm, inak sa konečná dĺžka vlasov môže líšiť 
od zvolenej dĺžky hrebeňa. 
• Dĺžka vlasov po zastrihnutí sa bude mierne líšiť od dĺžky zastrihávania. 
Podľa požadovaného účesu zvoľte dĺžku nastaviteľného hrebeňa:

2–14 mm 

nastaviteľný hrebeň 

Po zastrihnutí dosiahnete dĺžky 2–14 
mm a najlepšie sa hodí pre krátke 
účesy s 7 možnosťami nastavenia 

dĺžky. 

16–28 mm 

nastaviteľný hrebeň 

Po zastrihnutí dosiahne dĺžky 

16–28 mm a najlepšie sa hodí 

pre stredne dlhé až dlhé účesy 

so 7 možnosťami nastavenia 

dĺžky. 

Posunutím nastavte 
dĺžku strihu 
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Pohybujte zastrihávačom proti smeru rastu vlasov. 

Opakujte viackrát s odlišným nastavením dĺžky. 

Poznámky 

• Použitie nastaviteľného hrebeňa pomáha zabrániť náhodnému 

skráteniu vlasov a kontrolovať tak celkovú dĺžku účesu. 

• Keďže vlasy majú tendenciu rásť rôznymi smermi, je potrebné 

zastřihávač pohybovať rôznymi smermi (hore/dole/naprieč), aby sa

pohyboval proti smeru rastu vlasov.

• Opakujte zastrihávanie po celej hlave, aby zastrihávač zachytil 

všetky vlasy. 

• Uistite sa, že horná časť nastaviteľného hrebeňa zostáva v kontakte 

s pokožkou hlavy, aby ste dosiahli rovnomerné zastrihávanie.

• Pre dosiahnutie lepších výsledkov u kučeravých, riedkych alebo 

dlhších vlasov prečesávajte vlasy v smere pohybu zastrihávača.

Poznámka: Zastrihávač môžete použiť s nastaviteľným hrebeňom, 

aby ste zastrihli všetky vlasy na rovnakú dĺžku. 
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Zatlačte palcom na nastaviteľný hrebeň a vyberte ho. 

Pokyny k britovej hlave 

• Pri zastrihávaní kontúr krku a kotliet nie je potrebné používať 
nastaviteľný hrebene. Namiesto toho nastavte dĺžku zastrihávania 

vlasov pomocou otočného voliča na hlave zastrihávača. 

Otáčaním otočného voliča nastaviteľnej hlavy nastavte požadovanú 
dĺžku zastrihávania vlasov. Číslo označené šípkou nad voličom 

predstavuje dĺžku vlasov, ktorá zostane po zastrihnutí. 

• Pri zastrihávaní kontúr krku a kotliet odporúčame pohybovať 
zastrihávačom pomaly chrbátom nahor.

0.5 

Otočením nastavte požadovanú 
dĺžku strihania. 

Rozstup zubov je 0,5 mm 
 

Strihanie kontúr krku a kotlet

mm 
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 Čistenie a údržba 
Varovanie: Pred čistením a údržbou je potrebné odpojiť nabíjací kábel 
a vypnúť zastrihávač. 
Čistenie britovej hlavy a tela zastrihávača 

2. Pomocou čistiaceho štetca odstráňte z britovej hlavy všetky 
nečistoty.

3. Opláchnite samostatne britovú hlavu a telo zastrihávača, aby ste 
odstránili všetky vlasy.

4. Utrite ich handričkou a nechajte uschnúť na vzduchu.
5. Znova nasaďte britovú hlavu na zastrihávač a uložte ho na   
bezpečnom mieste.

Vhodný na čistenie pod tečúcou vodou. 

Údržba břitovej hlavy 

Pred každým použitím pridajte 1 kvapku maziva (predáva sa samostatne) 
na každé z 5 zobrazených miest podľa obrázku nižšie. 

Pridajte mazivo do břitovej hlavy. 

1. Vyberte britovú hlavu. 
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Odstraňovanie problémov 
Problémy Možná príčina Riešenie 

Nastaviteľný 
hrebeň sa kýve. 

Nastaviteľný hrebeň nie 
je správne nasadený. 

Znova nasadte 
nastaviteľný hrebeň. 

Motor je 
nefunguje. 

Batéria je vybitá. Nabite batériu. 

Motor je poškodený. 
Kontaktujte záručný 
servis. 

Vlasy nejdú ľahko 
strihať alebo sa 
zachytávajú do 
zastřihovača. 

Je použitý nevhodný 
nastaviteľný hrebeň. Vyberte iný hrebeň. 

Břitová hlava nie 
je premazaná. 

Premazajte břitovú 
hlavu. 

Stav nabitia batérie je 
nízky. Nabite batériu. 

Břitová hlava sa 
nepohybuje alebo 
sa abnormálne 
trasie. 

Břitová hlava je 
poškodená. 

Vymieňte břitovú hlavu. 

Břitová hlava nie je 
správne nasadená. 

Znova nasadte 
břitovú hlavu. 

Břitová hlava je 
zanesena nečistotami. 

Vyčistite břitovú hlavu. 

Chyba pri nabíjaní. 

Motor je poškodený. 
Kontaktujte záručný 
servis. 

Nabíjací kábel je 
poškodený. 

Vymieňte nabíjací kábel 

Zastřihovač je 
počas prevádzky 
príliš hlučný. 

Batéria je poškodená.
Kontaktujte záručný 
servis. 

Břitová hlava nie je 
správne nasadená. 

Znova nasadte 
břitovú hlavu. 

Břitová hlava je 
poškodená. 

Vymieňte břitovú hlavu. 

Motor je poškodený. 
Kontaktujte záručný 
servis. 
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Problémy Možná príčina Riešenie 

Indikátor stavu 
nabitia batérie 
zobrazuje E1. 

Ochrana proti 
zablokovaniu motora. 

Skontrolujte, či je břitová 
hlava správne 

nainštalovaná a či sa v 

zastřihovači nenachádzajú 

žiadne nečistoty. 

Indikátor stavu 
nabitia batérie 
zobrazuje E2. 

Ochrana proti 
prehrievaniu batérie. 

Skontrolujte, či nie je 
prostredie na nabíjanie 
nevhodné (nabíjajte pri 
teplote v rozmedzí od 5 
°C do 35 °C). 

Indikátor stavu 
nabitia batérie 
zobrazuje E3. 

Ochrana batérie proti 
nízkym teplotám. 

Indikátor stavu 
nabitia batérie 
zobrazuje E4. 

Ochrana vstupu pred 
vysokým napätím. 

Na nabíjanie 
zastřihovača 
používajte napájací 
adaptér 5 V=1 A. 

Poznámka: Ak problém pretrváva aj po vyskúšaní vyššie uvedených 
spôsobov riešenia, obráťte sa na záručný servis.

Špecifikácie
Názov 

Model 

Doba nabíjania 

Menovité napätie/výkon 

Nabíjacie napätie/prúd 

Stupeň krytia IP 

Čistá hmotnosť 

Rozmery 

Hair Clipper 

MJGHHC2LF 

2,5 h 

3.7 V=3 W 

5 V=1 A 

IPX7 

271 g (bez nastavitelných hrebenov) 

47 × 48 × 182 mm 
(bez nastavitelných hrebenov) 
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Napájací adaptér 
Vstup: 100–240 V~, 50/60 Hz, 0.2  Výstup: 5.0 V=1.0 A, 5.0 W 

Zverejnené informácie Hodnota a presnosť Jednotka 

Názov výrobcu Jiangxi Jian Aohai 
Technology Co., Ltd. 

— 

Identifikátor modelu A520-050100U-EU1 — 

Vstupné napätie 100–240 V~ 

Vstupná frekvencia AC 50/60 Hz 

Výstupné napätie 5,0 V= 

Výstupný prúd 1,0 A 

Výstupný výkon 5,0 W 

Priemerná aktívna účinnost 73,77 % 

Účinnosť pri nízkom zaťažení (10%) 64,588 % 

Spotreba energie pri chode 
na prázdno 

0,075 W 
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Vyhlásenie o zhode EU 

Spoločnosť Ningbo Lofans Home Appliance Co., Ltd. týmto vyhlasuje, 
že  toto zariadenie je v súlade s platnými smernicami a európskymi 
normami a ich zmenami. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je 
k dispozícii na nasledujúcej webovej stránke: http://www.mi.com/
global/service/support/declaration.html 

Informácie o likvidácii a recyklácii 
OEEZ 

Všetky produkty označené týmto symbolom sú odpadové 
elektrické a elektronické zariadenia (OEEZ podľa smernice 
2012/19/EÚ), ktoré by sa nemali miešať s netriedeným 
domácim odpadom. Namiesto toho by ste mali chrániť ľudské 
zdravie a životné prostredie tým, že svoje odpadové 
zariadenia odovzdáte na určenom zbernom mieste pre 
recykláciu odpadových elektrických a elektronických 
zariadení, ktoré určí vláda alebo miestne úrady. Správna 
likvidácia a recyklácia pomôže zabrániť možným negatívnym 
dôsledkom pre životné prostredie a ľudské zdravie. 
Ďalšie informácie o umiestnení a  podmienkach týchto 
zberných miest získate od inštalačného technika alebo 
od miestnych úradov. 

Vyrobené pre: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Výrobca: Ningbo Lofans Home Appliance Co., Ltd. 
(spoločnosť ekosystému Mi) 
Adresa: Room 22-3, Langmu Building, Baisha 
Road, Cixi City, Zhejiang, Čína 

Ďalšie informácie nájdete na webovej stránke 
www.mi.com 

Verzia používateľskej príručky: V1.0 

Dovozca: 
Beryko s.r.o. 
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň 
www.beryko.cz 




